
PRAYER VIGIL FROM HOME
ENGLISH PRAYER POINTS

We hope these points provide a helpful focus
and shape to your prayer time from home.

For Jesus’ Life, Death, & Resurrection

● Praise for Jesusʼ incarnation: that he
came not to be served but to serve and
give his life as a ransom for us,
humbling himself even to death.

● Praise God that in Jesusʼ dying he takes
away the sin of the world, including our
sins. Pray that we would be forgiving of
others just as God in Christ forgives us.

● Praise God for Jesusʼ resurrection and all
it achieves for us and the world. That he
defeated sin and death (along with the
enemy and all that is evil) and will one
day destroy them; that Jesus is risen to
reign and exalted on high; that he is
interceding for us at the right hand of
God; that he gives us resurrected hearts
(now) and one day resurrected bodies;
that we can enjoy a living relationship
with the Lord now; that we look forward
to new creation being brought to
completion. Hallelujah!

For Our Response to the Gospel

● That we might be humble and willing to
serve — out of immense gratitude to

God, with compassion for people, and as
we take our part in Gods̓ mission.

● That we would be a people who are
faithful in prayer and obedient in
following.

● That we would show and share the
gospel, where we live and learn, shop
and serve, work and play.

● That new Christians would be grounded
and growing in the good news, with
helpful rhythms to enable them as
resilient disciples serving on their
frontlines. Particularly pray for those
preparing for baptism this Easter.

● That this Easter many will come to
believe, grow in what we believe, and be
spurred on to share what we believe.

For Our Church

● Pray for workers for the harvest.

● For all our staff, volunteers, and
members, that we would walk closely
with the Lord and worthy of the Lord.

● Pray for our mission partners: BCA,
CMS, SU Chaplains, Bishop Daniel, and
Anglican Overseas Aid, that the kingdom
of God be advanced through them.

● For those struggling and suffering.

● For strength, protection, and
empowerment of the persecuted church.

● That all ministries at St Bart's remain
gospel-focused.

● That God would be at work in our
mission to make and mature disciples of
Jesus, especially, as we pursue VISION
2025 for Gods̓ glory.
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부활절철야기도제목

We hope these points provide a helpful focus
and shape to your prayer time from home.

예수님의생애,죽음,부활을위한기도

● 예수님의성육신의대한찬양:그가우리를
위해목숨을주시며하나님을섬기려오신

것,자신을 “다른이들을위한사람”으로
겸허하게죽으심을감사합니다.

● 그죽으심으로인해우리의죄뿐만아니라
세상의죄도사하시는하나님께

찬양합니다.하나님안에서우리가
용서받는것처럼다른사람을용서할수

있도록기도합니다.

● 예수님의부활의사건이우리와세상에
미치는모든것에대해하나님께

찬양드립니다.예수님이죄와죽음 (그리고
적과모든악)을사하시며언젠가그것들을
파멸시키실것이라는것,예수님이
부활하여영광스러움위에임하셨다는것,
하나님우편에서저희를위해중보하시는

것,저희에게부활의마음을주시며
언젠가는부활한몸을주실것이라는것,
지금부터우리는살아계신주님과의삶을

누릴수있다는것,새로운창조가완성될
때를기다리는것에대하여찬양합니다.
할렐루야!

복음에대한우리의대답을위한기도

● 저희모두가감사의마음으로하나님의
사명에서우리의부분을담당하는자로서

사람들을자비로우러러볼수있도록

겸손하게섬길수있기를바랍니다.

● 기도에충실하며순종하는백성이되도록
기도합니다.

● 우리가사는곳과배우는곳,가게와섬기는
곳,일하는곳과놀이하는곳에서복음을
보여주고나눌수있기를바랍니다.

● 새로운기독교인들이선교현장에서견고한
제자로성장할수있도록,선한영향력을
발휘할수있는지속가능한방법으로

선교의복음에기반한토대를다지도록

기도합니다.특히부활절세례를준비하고
있는분들을위해기도합니다.

● 이번부활절에많은사람들이믿음으로
나아오며,우리가믿음의성장을이루고,
우리가믿는것을전파하는데힘쓸수

있도록격려받길기도합니다.

우리교회를위해

● 사역을위한일꾼들을위해 .

● 모든스태프,자원봉사자,그리고회원들이
주님과가까이걷고주님을합당하게섬길

수있도록.

● 우리의선교파트너인 SU목사님들 ,다니엘
주교,성공회해외원조를위해하나님의
나라가나타나고그들을통해확장되도록.

● 현재고군분투하고고통받는사람들을
위해.

● 박해받는교회가힘과보호,권능을받을수
있도록.

● St Bart's의모든사역은복음에초점을둘수
있도록.

● 특히,우리가하나님의영광을위해 VISION
2025를추구하며예수의제자를만들고
성장시키는사역에서하나님이역사하실수

있도록.
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复活节守夜祈祷要点

We hope these points provide a helpful focus
and shape to your prayer time from home.

为了耶稣的生，死和复活

●赞美耶稣的道成肉身：他来不是要被服侍
，而是要服侍并献出自己的生命作为我

们的的赎价，甚至谦卑自己到死，成为“为
别人做人”。

●赞美上帝，他死后带走了世人的罪，包括
我们的罪。祈祷我们能饶恕别人就像神在

基督里饶恕我们一样。

●为耶稣的复活以及他为我们和世界成就
的一切赞美上帝。他战胜了罪恶和死忙

(连同敌人和一切邪恶的)，有一天会摧毁
他们；耶稣复活作王，被高举刀高处；他在

神的右手边为我们祈福；他赐予我们复活

的心（现在）和有一天复活我们的身体；我

们现在可以享受与上帝的关系了；我们期

待着完成新的创造。何利路亚!

为了我们对福音的回应

●我们也可以谦卑和愿意服侍-出于对上帝
的极大感激，对人的怜悯，以及当我们参

与上帝的使命时。

●愿我们成为衷心祷告和顺服跟随的民族。
●我们将在我们生活，学习，购物，工作和
娱乐的地方展示和分享福音。

●求新的基督徒在好的消息中扎根和成长，
用有益的节奏，使特们成为坚韧的门徒在

前线服务。特别为那些准备在复活节受

洗的人祈祷。

●在这个复活节许多人会相信，我们在所相
信中成长，并被激励分享我们所相信的。

为我们的教会

●为工作人的收成祷告。
●为我们的所有工作人员、志愿者和会友，
愿我们与主紧密同行，配得主。

●为我们的宣教同伴，SU牧师，丹尼尔主教
和英国圣公会海外援助祈祷，希望通过他

们展示和推进上帝的国度。

●为正在挣扎和受苦的人祈祷
●为受逼迫的教会提供力量、保护和赋权
● St Bart s̓的所有事工都以福音为中心。

●求神在我们的使命中做工，使耶稣成为并
成熟他们的门徒，特别是当我们为上帝的

荣耀追求2025年的愿景时
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Kä ke lɔ̈ŋ në jön de rɔt
We hope these points provide a helpful focus
and shape to your prayer time from home.

Në Piir de Yecu, Thou, ku Jɔ̈n de rɔt

● Alɛɛc enɔŋ Yecu'Ciɛ̈ɛŋ në wuɔ yiɛc' wën de
Ran ecii bɔ bii ya luɔɔi, ee bɔ bii ya luui
ku gɛm rɔt bi wuc luɔ̈k ne piir de koor de
rɔt piny agut cie thou, në kɔc kɔ̈k.

● Leec ku Nhialic në thon de ciɛn karɛc ke
pinynhom nyaai, agut karɛc kuɔ.lɔŋ ku
ago päl de rɔth në kɛmda cii mɛn cii
Nhialic wuɔ puɔ̈l ëya ne Kritho.

● Leec ku Nhialic në Yecu 'në jön de rɔt ku
kä piɛth cukku ke loom në pinynhom.
Aciɛn Rɛ̈ɛ̈c tiam (agut atɛɛr kuɔ ku karɛc
kuɔ); ku Yen ne kɔl dɛ̈ abiikeek riɔ̈k;
Yecu aci jatnhial ke ye nhom de keriɛc
ku ka ci jat nhom nhial; Ku yen ee lɔ̈ŋ në
wuɔ̈ɔ̈k në cin cuëc de Nhialic; ku yen aci
rɔt jɔt në piɔ̈ɔ̈th yic ku ka nɔŋ kɔl ben gup
kuɔ jɔt; ku bukku ciɛŋ piɛth lɔyum de
Bɛ̈ny në piir jɔ̈t bii bɛn.

Në lööm de wëlpiɛth

● bukku kuur de piɔ̈u ku luooi.

● bukku ya kɔc ke gäm në lɔ̈ŋ agut en cii
riɛ̈u.

● buk luooi de wëlpieth nyoothku rɔ̈m de
keek ya nyooth ne piir, nyic, ɣän ke ɣooc,
luoi, ku pol.

● Bii kɔc pioc gam bik cil ne gamic ne
wëlpiɛth, ajuir de kɔc bike yor nhiim ne
kɔ̈l de jön de rɔt.

● Bi ye jön de rɔtë, kɔc yiɛn gäm ku röm de
gam.

Në kanitha da

● lɔ̈ŋ ku në kɔc ke luoi ku dutɛ̈m

● buk lɔ̈ŋ në kɔc kuɔn cii rɔth gam abac, ku
yikkë mat në wuɔ̈k në Bɛ̈nyditic.

● bukku lɔ̈ŋ në ciɛŋ de Pannhial bi rɔt yiɛ̈k
tueŋ në keek.

● kɔc nɔŋ guɔm ku duot ë mennë.

● buk nɔŋ riɛr, gël,kurir de ŋɛt de Kanitha.

● ku bii Adubiök ke ci thiɛ̈i de
Bartholomayo, ya dhiac në Wëlpiɛth yic.

● Ago Nhialic luui de wët de wuɔ̈k cɔk ye
dupiooc ke Yecu ,në 2025, në Nhuɔ̈m de
Nhialic.
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